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o SPECIFIČNoSTI čnsxÉ LITERATURY

MOJMIR GRYGAR

I

Dámy a pánové, kolegyně a kolegové, neočekávejte, prosím, že ve svém
pŤíspěvku podám pŤesnou formuli, něco na zprisob chemického vzorce nebo

lakmusového papírku, jenž by nám poskytl spolehlivou moŽnost jedno-

značně určit specifičnost českého písemnictví. ostatně si myslím, Že takové

pŤesné a objektivní kritérium ani neexistuje. To neznamená, že bych pova-

žoval osobi|/ ráztéči oné národní literatury za pouhou fikci, ale rnámza

to, že tato vlastnost není jednou provždy zakotvena ani v metafuzickfch,

ani v ryze pŤírodních danostech. Není to ani v1fraz nadčasového nároďního

ducha, ani záležitost biologickfch, genetick ch determinací.
Rozumíme-li specifičností podstatnou vlastnost věci, její diferenciační

kvalitu, něco, co ji odlišuje od ostatních věcí téže kategorie, musíme pŤi
jejím zjišťov ání vycházet z povahy věci samé. Víme však dobŤe, že litera.

tura není stabilním objektem, zŤetelně vymezen;/m komplexem text , jenž

sjistou pravidelností narristá o další stejnorodé prvky, nybrž dynamickou

strukturou, procesuálním jevem, kter1/ je v neustálém pohybu. Nové prvky

se zaŤazují do stávajícího celku nikoli pokojn m a aditivním zprisobem, ale

spíše jako vetŤelci, kteŤí dosavadní pojetí celku uvádějí v pochybnost.

Změny se t1fkají nejen vnitŤního uspoŤádání prvkri, pŤeskupování hierarchie
jejich vzájemnych vztahri, ale také externích podmínek, jako je zobrazená

skutečnost, společenská situace, komunikační a recepční faktory. Vezměme

si v rivahu jen takov banální fakt, že pŤi četbě Máchy, Komenského nebo

Dďimila si ani neuvědomujeme, pro koho vlastně byla díla zmíněn1fch auto-

rri napsána ajakje asi doboví čtenáŤi nebo posluchači vnímali. A kdo dnes

dovede pochopit nadšení, s nímŽ docela nedávno čeští studenti deklamovali

Čechovy Písně otroka nebo - a to už bylo včera _ Neumannovy revoluční

agitky?
Národní specifičnost literatury bezpochyby nelze chápat jako neměnnou

entitu. Je to spíše pŤevažující tendence, jisté směŤování, seskupování
pŤíznačn ch rysri, jež pŤi všech změnách a peripetiích zakládají kontinuitu

a totoŽnost daného procesu' Pojetí literatury, ať už jde o jednotlivé texty,

nebo celé soubory děl, je závislé na proměnliv;fch faktorech času a místa,

z kterého daná díla vnímáme a interpretujeme. Platí to i pro posuzování
jejich nrárodních zvláštností. JestliŽe napŤíklad anglichÍ nebo německ]f čtenáŤ

v české literatuŤe zahlédne něco ,'slovanského'. (Ťekněme určit typ l;rické

RejstŤík / 753
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